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A  munkaadók  szervezkedése.  I  
A  m u n k a a d ó k  szerveze t lensége ,  szol ida-

r i tás  é r z é k é n e k  h i á n y a  egyik  l eg fon tosabb  
oka  b é r m o z g a l m a i n k  e l f a ju l á sának ,  m e r t  a  
jól  megsze rveze t t  és f egye lmeze t t  m u n k á s -
szerveze tek  egyik  e rő fo r rása  é p p e n  a  m u n -
kaadók  e z e n  gyenge  össze ta r t á sa  és  széjel-
h u z á s á b a n  rej l ik.  A m u n k a a d ó k  e rős  szer -
vezete i  s zükségesek  n e m c s a k  azér t ,  mer t  a  
h a r c b a n  az egyesü lé sben  van az  erő,  az  
ö s s z e t a r t á s b a n  az  önvéde l em  biztosi téka,  ha -
n e m  rnert  a béke  gyo r sabb  létrejöt tét  is csak 
azok  biz tos í t ják .  Á  m u n k a a d ó k  e rős  szerve-
zete i  ritkábbá  teszik  a sz t rá jk  ki törését ,  mer t  
a  m u n k á s o k  e rős  ellenféllel  á l lván  s z e m b e ,  i  
i n k á b b  m e g g o n d o l j á k ,  hogy  k ö n n y e l m ű e n  
p r ó b á l k o z z a n a k - e  egy  ki lá tás ta lan  b é r h a r c -
cal.  A m u n k a a d ó k  erös  szerveze te i  e r e d m é -
n y e s e n  vég igküzdve  egy,  a  m u n k á s o k  tul-
követeléseivel  s z e m b e n  s zükségesnek  bizo-
nyu l t  b é r h a r c o t  s  igy  intő  példát  s t a tuá lva  
h o s s z a b b  ideig  b iz tos i tha t ják  m a g u k a t  egy  
u j a b b  k ö n n y e l m ű ,  meggondo la t l an  sz t rá jk  
ki törése  el len,  

Végül  pedig,  de l ege l sösorban  a  m u n -
k a a d ó k  e rös  szerve i  szükségesek  azér t ,  hogy  '  

b é r m o z g a l m a k  m u t a t k o z v á n ,  a  s z t r á j k n a k  
elejét  vegyék  b é k é s  tárgyalások,  a  két felet 
kielégítő  békés  megegyezés  által.  

Ma  még  igen  ritka  ná lunk  az esel ,  sok-
kal  r i tkább  min t  külföldön,  hogy  békés  meg-
egyezés  j ö n n e  létre  a  sz t rá jk  kitörése  elölt  
és  e n n e k  föoka  a  m u n k a a d ó k  szervezet len-
sége.  Hiszen  t e r m é s z e t e s  és  pszihologiai lag  
is  é r the tő ,  hogy  azok  a  m u n k a a d o k ,  kik  a  
m i n d e n n a p i  é l e tben ,  mint  többé-kevésbbé  
e lkeserede t t  v e r s e n y t á r s a k ,  vagy  talen  ellen-
felek  á l lnak  egymássa l  s z e m b e n ,  n e m  igen  
egyezhe tnek  m e g  közös  el lenfelükkel ,  a  m u n -
kásokkal ,  m i d ő n  a  pi l lanat  veszélye  őket  
ö s s z e h o z v á n ,  m é g  e g y m á s  közöt t  sem  talál-
ják  meg  e g y h a m a r ,  e g y k ö n n y e n  a  közös  
é rdek  fonalá t ,  a  konsz i í i áns  hango t ,  a  meg-
egyezés  lehe tőségé t .  

Azt  h i s szük ,  hogy  felesleges  további  ér-
vekkél  b i z o n y í t a n u n k  a m u n k a a d ó k  szervez-
kedésének  szükséges  voltát .  Kívánatos  azon -
ban ,  hogy  a  m u n k á s s z e r v e z e t e k  is  miné l  
i n k á b b  m e g e r ő s ö d j e n e k ,  m é g pedig  miné l  
e lőbb. 

Mindaddig  mig  egy  s z a k m á b a n ,  mely-
ben  a  m u n k á s o k  s z e r v e z k e d é s e  megkezdő-
dött  a  m u n k á s o k  összesége  e  s ze rveze tbe  

TÁRCZA. 

fl  c z i g á n y .  

Faluvég i  s za lmav i skó  a  háza ,  
R o s s z  födelét  egy  g y ö n g e  szél  l erázza ,  
Hó  é s e s ő  szakad  rajta  keresztül  
Vakolata  néha-néha  be is  dül.  

Az  udvarán  gyereksereg  rikolloz,  
—  Ruházataik  n incsen  szokva  a  fo l thoz — 
Az  a s s z o n y  az eresz  alatt  pipázik  
S  füstöt  fúj  a  t enyerébe ,  ha  fázik. 

így  a  c sa lád .  A gazda  m e g  azalatt  
Vá lyogot  vet  az alvegi  kert  alatt ; 
Tél dig  tapos  a  pe lyvába,  a  sárba,  
Mely  n e m  egyszer  be l e f recsc son  arcába .  

Meg  s e m o s s a ,  le s e m  törli  s  e s tére  
Úgy  inegyen  el u  l egények  e l ébe ! 
S  mig  vonója  a  hegedűn  sir,  sza lad  :  
1-е  'sókolják  az arcáról  a  sarat.  

Balla  niklós .  

— » H t : « * — 

UjÉécsKei  iparosok,  ünnepe.  

A  m a g a  hensösógte l jos  e g y s z e r ű s é g é b e n  szép  

ünnepélyt  rendeze t t  m a egy  heto  Ujkécske  ipar-

testülete  abból  az a lkalomból ,  hogy  megalapítójá-
nak  s  áltól  kezdve  öt  é v e n  kérésziül  nagybuzga lmú,  
agilis  e lnökének,  S z a b ó  Sándornak  arcképét  a  
testület  terme  számára  megfes te t t e  é s  megfe l e lő ,  
le lkes  ünnepé ly  keretében  le leplezte .  

Az  alig  hét  éves ,  ifjú,  nagy  odaadássa l  ápolt  
testület  előkelő  helyen  saját  házzal  é s  p o m p á s  
b e r e n d e z é s s e l  d icsekedhet ik ,  a mi — az  ujkécskei  
iparosok  szerint  —  S z a b ó  S á n d o r  é r d e m e ,  S z a b ó  
S á n d o r  szerint  azonban  e z e n  érdem  nagy  része  
áthárul  azon  intel l igens  é s  fe lvi lágosult  iparosokra,  
akik  a  létes í tés  munkájában  hathatósan  támogat-
ták  őt abban,  hogy  a  lostület  ma már  s z á m o t t e v ő  
vagyona  fölött  több  mint  m á s f é l s z á z  tag  rendel-
kezik. 

Klárik  László  mostani  e lnök,  Szirmúk  Gyula,  
Szentkirályi  István,  Molnár  Bálint,  Tóth  János ,  
Tassy  Pál ,  Verebélyi  J ó z s e f ,  Gyöngyössy  Imre  
e lőkelő  iparosokat  illeti  m e g  az  utókor  e l i smerése  
azért,  hogy  azt  a  kedves  otthont  megteremtet ték  
s  a  k e z d e m é n y e z é s  nagy  munkájában  volt  e lnö-
küket  le lk i i smeretes  b u z g a l o m m a l  s  o d a a d ó  lelke-
s e d é s s e l  támogatták,  de őket  illoti  a mi  e l i smeré-
sünk  is,  hogy  önzet len  munkásságú  volt  e lnökük  
érdemei  e l i smerésen!  öt  a  l egnagyobb  polgári ki-
tüntetésben  részes i tc t lék .  

Ahol  ily n e m e s  érze lmek  irányítják  az  egye-
sület  tagjainak  gondolkodását ,  a  v eze tő  e l emek  
cse lekvésé t ,  a  s iker  el  n e m  maradhat.  

*  *  

nem  lépett ,  b izonyos  n y u g t a l a n s á g  és  izga-
lom  uralkodik,  b izonyos  le r ror i sz t ikus  h a j l a m  
muta tkoz ik  a  még  a  s ze rveze ten  kivül  álló  
és  azoka t  a lka lmazó  m u n k a a d ó k  el len,  a m i  
fo ly tonos  s ú r l ó d á s o k n a k  és s z á m o s  m u n k a -
b e s z ü n t e t é s n e k  az  okozó ja .  

A  még  m e g  n e m  e rősödö t t  m u n k á s s z e r -
vi z >tek  egyrészt  gyengeségük  folytán  a  m u n -
kások  egy  tü re lme t l en  kis  c s o p o r t j a  ál tal  
k ö n n y e b b e u  b í rha tók  s z t r á jk r a ,  más ré sz t  
gyengeségüke t  é p p e n  ilyen  e rőp róbákka l a-
kar j ák  palástolni ,  és eset leg  s ikeres  sz t r á jk  
u t j á n  szerzet t  é r d e m e k  által  s z e r v e z e t ü k b e  
ű j  tagokat  csáb í tan i  

Ha  egy s z a k m á b a n  a m u n k á s o k n a k  csak  
egy  része  van  sze rvezve ,  a  sz t rá jk  r e n d e -
sen  sokkal  e lke se rede t t ebb  lefolyású  és töb-
bé-kevésbbé  a  s z t r á jko t  követő  i d ő b e n  et-
mérgesi tő  n y o m o k a t  hagy ,  H a  a  szerveze t t  
m u n k á s o k k a l  a  béke  megköt te te t t ,  n i n c s e n  
kizárva,  hogy  a  s z e rveze t en  kivül  álló  m u n -
káscsopor tok  n e m - e  n y u g t a l a n í t j á k  a  he ly-
ze te t .  Végül  n e m  csak  m u n k a b e s z ü n t e t é s  
u t án  fontos ,  hogy  a  m u n k á s o k  minél  je len-
t é k e n y e b b  részével  jöt t  legyen  létre  a  n y u -
ga lmat  biztosí tó  megá l l apodás ,  h a n e m  é p p  
ugy,  a  m u n k a a d ó k r a ,  min t  a  m u n k á s o k -

Az  ünnepé ly  l e fo lyása  a  köve tkezőképen  
történt : 

S z a b ó  S á o d o r  é s  kisérete  Szirmúk  Gyula  
vendégszere tő  házánál  szállt  meg ,  hová  c sakhamar  
küldöttség  jött  érte,  melynek  vezetője ,  Szentmihá ly i  
István  ipart,  e löljáró  meghívta  az ünnepélyre .  Az  
ipartestületben  Gyöngyös i  Imre  gazda  fogadta  a  
vendégeket ,  majd  kezdőiét  vette  a  d í szközgyűlés  
a  nngy,  tágas  termet  megtö l tő  ünneplő  k ö z ö n s é g  
je lenlétében.  A  főhelyet  Kazacsay  Józse f  igazgató  
mérnök,  iparbiztos  foglalta  el. Klárik  Lász ló  e lnök  
megnyitván  a  közgyűlést ,  üdvözül te  az  ünnepe l te t  
é s  kíséretét  s  felhivta  Szentmihály i  Istvánt  az  
ünnepi  beszéd  megtartására.  

Szentmihály i  s z é p  b e s z é d b e n  méltatta  S z a b ó  
Sándor  érdemeit ,  melyek  a  testületet  arra  kész-
tették,  hogy  szerete t t  volt  e lnökük  arcképét  —  
példaadásként  — az utókor  s zámára  m e g f e s t e n é k ,  
a  mit  a  testületnek  m e g ő r z é s  végett  átadott.  

Gyöngyössy  Imre  gazda  néhány  meleg  szóva l  
átvette  a  képet,  s  kegye le tes  megőrzésérő l  bizto-
si lotta  a  közgyűlést ,  mire  S z a b ó  Sándor  mondot t  
emelkedet t  hangú  b e s z é d e t ,  m e g k ö s z ö n v e  társai  
kitüntető  szeretetót  é s  jó indulatát .  

Klárik  elnök  aztán  rövid  beszédde l  berekesz-
tette  a  közgyűlést .  

Este  százteri tékü  banquett  volt  az  ünnepolt  
t iszteletére,  me lyen  az ipartestület  tagjai  csa lád-
jaikkal  együtt  veitek  részt  s  amelyen  Alpárról,  
Szarvasról  é s  Okéeskéről  is  - z á m o s a n  jelön-
iek  meg.  
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га  is  ráillik,  hogy  minél  jobban ,  minél  na-
gyobb  számban  vannak  szervezve,  anná l  
valószínűbb,  hogy  munkásbénnozga lmak  al-
kalmával,  a  sztrájk  kikerüiésével  is  lehetsé-
gessé  válik  a  békés  megegyezés.  

Mindehhez  járul  az  az  elvitathatlan  tény,  
hogy  erős  és  nagy  munkásszerveze tek  ve-
zetése  felelöségteljesebb  és  azért  va lósz ínűbb,  
hogy  komolyabb,  higgadtabb  is.  

Annak  bizonyítására,  hogy  a  munkás -
szervezetek  megerősödésével  csökken  a  
sz t rá jkhaj landóság  is, f e lhozha tnók  sok  auk-
toritásnak,  a  Webb-eknek,  F a n n y  Imle,  
Bernstein,  Raynaud ,  Lotmar ,  Hüglin  és  má-
soknak  véleményét,  valamint  a  német  és  an-
gol  sztrájkstatisztika  számos  adatait .  

Erős  m u n k a a d ó  és  munkásszervezetek  
tehát  legelső  előfeltételei  békésebb  munka-
viszonyok  megteremtésének  ;  a  kollektiv  aka-
rat  megszervezése  lehetővé  teszi  kollektiv  
munkasze rződések  létrehozását.  

A  kollektiv  munkaszerződések  pedig  a  
békés  állapotok  oly  fontos  in tézményes  szer-
vei,  hogy  azokat  nem  ismertethet jük  és  
n e m  propagálhat juk  eléggé,  mert  a  terme-  '  
lésben  most  már  krónikus  jelleggel  biró  za-
varok  és  küzdelmek  rendezését  egyes-egye-
dül  csak  a  kollektiv  munkaszerződésektől  
remélhe t jük . 

Távolról  sem  állítjuk  azt,  hogy  erős  or  
ganizációk  és  kollektiv  munkaszerződések,  
lehetet lenné  vagy egészen  fölöslegessé  teen-
dik  majd  a  sztrájkokat.  Voltak,  vannak  és  
lesznek  esetek,  midőn  a  sztrájk,  az  ultima  
ráció,  a  háború  kikerülhetetlen,  midőn  az  
ipar  létalapját  megtámadó  lehetetlen  köve-
telésekkel  szemben  nein  marad  más  ut,  mint  
az  erők  mérkőzése.  

De  valamint  az  állam  élletében  is  nagy  
haladást  jelent,  hogy  a  régi  idők  örökös  vi-
szálykodása,  portyázása,  verekedései  helyé-

Az  első  fe lköszöntöt  Klárik  László  elnök  
mondotta  az  ünnepeltre.  

Utánna  Temesközy  Gerzson  szerkesztő  mél-
tatta  az  ünnepély  je lentőségét ,  azt  a  szoros  érzel-
mi  kapcsolatot ,  mely  az  ünnepel t  é s  a  testület  
tagjai  között  még  ma  is,  s  amint  látja,  e  nemze-
dék  é l tefogytáig  fennáll  s  amely  élénk  cáfolata  
annak  a  téves  ax iómának,  hogy  manapság  már  
n incsenek  önzet len  munkásai  a  közügyeknek  és  
ha  akadnak  is  olyanok,  n incs  hála  és  nincs  elis-
merés .  Éltette  az  ujkécskei  ipartestület  tagjait  és  
fenkölt  gondolkodású  vezetőit .  

S z a h ő  Sándor  m e g k ö s z ö n t e  az  irányában  
tanúsított  megt iszte lő  rokonszenvet ,  mely  a  jelen-
lévők  m e g j e l e n é s e  által  érte  öt  é s  a  hölgyeket  
éltette. 

A  hires  kécskei  halpaprikás  és  a  testület  
saját  kilünö  bora  azonban  hamarosan  táncra  pezs-
ditotte  a  f iatalságot,  aminek  csak  a  reggel  vetett  
vége t  —  de  csak  az  ipartestületben,  mert  biz  a  
kedé lyes  barátkozás  tartott  tovább  Verebélyi  Jó-
zsef ,  Szirmúk  Gyula  ritka  vendégszere tő  házuknál  
s  Molnár  Bálint  szép  szö l lö jében  a  délutáni  vonat  
indulásáig. 

És  konstatáltuk,  hogy  Kecske  régi  jó  hírneve,  
páratlan  ősi  vendégszerete te  és  társadalmi  egyetér-
tése  nein  csorbult.  

Tartsa  is  meg  őket  az  Isten  megérdemel t  —  
jó  módjukban.  

beit,  hosszít  bóké  periódusok  után  tör  ki  egy  (  

nagy,  az  erőket  kimerítő,  de  a  helyzetet  tisz-  i  
tázó,  modern  háború ,  mely  u tán  ismét  ho-  '  
szabb  békekorszak  kövótkezik  ;  va lamint  az  
államok  küzdelmeit  is  b izonyos  civilizált  
formák  közó  lehetett  szoritani,  ritkábbá  ten-
ni,  vi lamint  sok  esetben  békébiróság  köz-
vetítésével  ki  lehet  háborút  kerülni  és  ha  
kikerülhetetlen,  a  berni  egyezmény  u t j á n  a  
mérgezett  fegyvereket  és  más  egyébb  tisztes-
ségtelen  formákat  kiküszöbölni,  épp  úgy  a  
kollektiv  munkaegyezmények  is  haladást  je-
lentenek,  mer t  hosszú  békeper iódusokat  biz-
tosíthatnak,  mert  valószínűbbé  teszik  az  ul-
tima  ráció  be  n e m  következését  és  mert  
alkalmasak  a  mérgezett  fegyverek  kiküszö-
bölésére. 

* 

G y o m i r t á s . 
Városunk  é r d e m e s  e lö l járóságának  intézke-

déséből  irlogatják  utcáink  széleiről  a  gyomokat .  
Lakosságunk  nagy  része  azonban  —  amint  látjuk  
—  nincs  e g é s z e n  tisztában  az  e lö l járóság  intéz-
kedésének  he lye s ségéve l ,  amennyiben  némelyek  a  
gyomirtásban  s e m m i  jót  nem  látnak,  mások  a  ha-
tóság  r e n d e l k e z é s é r e  ügyet  s e m  vetnek,  pedig  e m e  
intézkedés  egyike  azoknak,  amelye t  lakosságunk-
nak  minden  utógondolat  é s  fonto lgatás  nélkül  
végre  kel lene  hajtania  minden  talpalatnyi  he lyen ,  
ahol  dudva  tenyész .  Eme  közgazdasági  ós  e sz thé -
tikai  s zempontbó l  é s  méltányolható  in tézkedés  iránti  
közönyt  l egfőképpen  onnan  magyarázhatjuk  ki,  
hogy  lakosságunk  legnagyobb  része  nem  ismeri  fel  
a  gyomoknak  a  meze i  ós  kerti  t e r m e s z t m e n y e i n k -
re  ható  káros  voltát,  éppen  azért  alkalom-  és  ok-
szerű  tehát,  ha  nehánv  sorban  fe lv i lágos i lássa l  
szolgálunk  azok  részére ,  akik  arra  utalva  vannak.  

Bizonyára  nem  örül  a  gazda  annak,  ha  ga-
bona  ve tése  tarkálik  a  különféle  dudvák  virágától,  
ha sou lóképpen  a  gazdasszony  s e m  látja  s z ívesen  
konyhakerti  növényei  között  a  g y o m o k  száz fé l e  
nemei t .  Hogyan  kerültek  azok  oda  ?  Hiszen  a  
gazda  és  g a z d a s s z o n y  tiszta  magot  vetett  fö ldjébe  
s  még i s  tele  a  vetés ,  a  kert  dudvával .  Ennek  a  
magyarázata  igen  egyszerű.  —  Az  utcákon,  utak  
szé le in ,  e lhagyott  területeken  é s  udvarokon  te-
n y é s z ő  dudvák  magvai  részint  a  trágyával,  részint  
a  sze lek  szárnyán  eljutnak  földjeinkre  és  kertje-
inkbe  s  ott  jól  müveit  földbe  jutván,  mihamar  
fej lődésnek  indulnak,  elzárják  a  napsugarakat ,  el-
szívják  a  tápnedveket  a  n e m e s  növénytől  s  lia  
kellő  időben  nőin  védekezünk  el lenük,  a  n e m e s  
növényt  e lnyomják,  kipusztítják.  —  N e m  e l e g e n d ő  
csak  a  szántóföldekről  is  kertekből  iitani  gyomlá-
lás  által  a  dudvákat,  hanem  irtani  kell  minden-
ünnen  a  haszontalan  parajt  s  nem  e lég  csak  rész-
l eges  gyomirtással  védekezni ,  hanem  terjesszük  ki  
a  védekezés t  egye temlegesen  mindenhova ,  ahol  
dudva  tenyész ,  mert  csak  úgy  érhetjük  el  a  gyo-
mok  ritkítását,  a  dudvák  terjedésének  e l lensúlyo-
zását,  h  a  a  n e m  m ü v e i t  t e r ü l e t e k e n  
s  e  m  t  ü  r  j  ü  к  m  e  g  —-  a  g  a  z  t.  

A  gyomirtásnak  többféle  módja  van.  A  dud-
vának  fiatal  korában  gyökerestől  való  k ihuzgálása ,  
kivágás,  lekaszálás ,  ki-  és  e légetés ,  stb. A n e  ni-
ni  ü  v  e  I  t t e r ü l e t e k e n  l egaján la tosabb ,  a  
lekaszálási  mód.  Ez  abban  áll,  hogy  bevárjuk  a  
dudvának  virágzását  s  mikor ez  e lérkezet t ,  az  e g é s z  
határban  s  a  város  (község)  be l területe in  is  m é g  
az  udvarokat  sem  véve  ki,  egy  é s  u g y a n a z o n  idő-
ben  a  dudvák  bkaszá l la tnak.  Ezzel  a  móddal  
ugyan  nem  gyökeresen  végezzük  az  irtást,  de  
elérjük  vele  azt.  hogy  a  dudva  magot  nem  hozhat ,  
igv  a  szaporodás  m e g  van  gáto lva  —  lega lább  a  
következő  évre.  Említenünk  s e m  kell,  hogy  a  már  
felmagzott  dudvát  lekaszálni  annyit  j e l en tene ,  mint  
a  dudva  magvakat  készakarva  elszórni .  A  gyöke-
restől  való  kihuzgálás  és  k ivágás  osak  kisebb  terü-
letre  szorítkozhat.  Ezt  is  végre  kell  hajtanunk  
szántófö ldje inken  és  kertjeinkben,  de  e g y e t e m l e g e s  
irtási  módként  nem  alkaimazható ,  a  sok  munka-
erő  és  még  több  idő  igénybevéte le  miatt.  A  ki-  c s  
e légetés i  móddal  is  csak  rész l eges  munkát  vé-
gezhetünk. 

IIa  ismerjük  a  dudvák  végte len  nagy  szapo-
raságát  s  azt  a  nagy  kárt  amit  nekünk  okoznak,  

akkor  b izonyára  mindnyájan  tisztelettől  fogadjuk  
é r d e m e s  e lö l járóságunknak  a  g y o m  irtására  vo-
natkozó  in tézkedésé t  é s  n e m  csak  utcáinkról  irto-
gatjuk  ki  az  ott  d i s z t e l enkedö  gazt ,  h a n e m  ki  fog-
juk  pusztítani  a  dudvát  a z o n  helyekről  is,  amely  
helyekre  az  e lö l járósági  in tézkedés  n e m  terjed  ki,  
mert  ezzel  csak  magunknak  teszünk  jót,  már  pe-
dig  ö n ö n m a g u n k n a k  j ó l  tenni,  mások  megkárosí-
tása  nélkül,  a  l e g ó s z s z e r ü b b  cse lekedet .*)  

niiquls. 

*)  Az  utczai  gyomir tás  i g e n  f o n t o s  k ö z e -
g e s z  s á g i  o k o k n á l  fogva  is  felette  s / ü i s é g e s  s  ha-
tósági  i r ta tása  e r re  való  tekintetlel  is  tör ténik.  

Szerk. 

S z í n é s z e t . 
Egy  he te  lesz  már,  hogy  dr.  Farkas  Ferenc  

körünkben  van  sz íntársulatával  s  a  k ö z ö n s é g  még  
s e m  fogyatkozot t  meg .  

Ez  ped ig  igen  fö l tűnő  é s  figyelemreméltó  
j e l e n s é g . 

Csodálkozva  nézek  szé t  e s l énk int  a  színház-
ban  é s  v i s s z a e m l é k s z e m  a  köze lmúlt  időkre,  midöti  
itt  minden  csak  úgy  kongott  az  ürességtő l  s  most  
m a j d n e m  te le  ház  van.  

Á m  n incs  miért  c s o d á l k o z n o m ,  a  társulat  
játéka  m e g m a g y a r á z  mindent .  

Az  e l ő a d á s  ki lünö  m e n e t e ,  a  játszók  termé-
s z e t e s  e lőadása ,  a  p o n t o s s á g  mind  olyan  je lenség ,  
melye t  csak  tavaly  láttunk  a  mostani  időkben,  
ugyané  sz íntársulatnál ,  de  m é g  s e m  annyira,  mint  
az  idén.  

Komoly  é s  vig  tárgyú  darab  m e g f e l e l ő  erők-
kel,  könnyű  é s  n e h é z  s z e r e p  megta lá l ja  a  szemé-
lyesitöt  s  ami t  sajnálni  lehet  csak  az,  hogy  kö-
rünkben  oly  kevés  időt  töltenek.  

De  m é g i s  köszönet te l  tartozunk,  hogy  itt  
vannak  ós  s o v á n y  s  gyéren  található  szórakozása-
inkat  e l sőrendű  műé lveze t te l  cseré l ték  föl.  

A  heti  műsor  igen  vá l tozatos  volt  é s  igen  
é l v e z e t e s :  „Az  ördög",  „Rab  Mátyás",  „A  tolvaj",  
„Milliárdos  k i sasszony" ,  mind  e lőször  látott  dara-
bok  itt  s  reméljük,  hogy  ami lyen  a  kezdet ,  olyan  
lessz  a  folytatás  is.  

A  szerep löket  külön  k iemelni  f ö l ö s l e g e s  és  
n e h é z  munka  volna,  mert  a  d icséretre  egyformán  
rászolgáltak  mindegyik  szerepkörben .  

Mégis  fül  kell  emliteriünk  Sza lonta i  Ferike,  
Aradi  Aranka,  Ruzs inszky  I lona  é s  Markovics  
Margit  m ű v é s z n ő k e t ,  az  urak  közül  pedig  Könyves  
Jenőt ,  Fodor  Oszkárt,  Nagy  Imrét  é s  Hogyó  Zsi-
gát,  valamint  Vándory  Héla  vendégjátékát  s  egy-
szersmind  b e m u t a t k o z á s á t  „A  tolvaj"  sz ínműben.  
S z e r e p e  rövid,  de  komoly  volt,  e m b e r ü l  megfelelt  

neki  s  óhajtanok  :  bárcsak  minél  többre  v inné .  

M I  U J S A G ?  

—  Iparostanulók  vizsgája.  A  hely-
beli  iparos tanonc i sko lában  a  v izsgálatok  f.  hó  29-
én  délután  3  órától  k e z d ö d ö l e g  fognak  megtartat-
ni.  Első  osz tá lyban  e lnököl  Hints  Józse f ,  második  
osz tá lyban  Dobozy  Kálmán,  a  harmadik  osztály-
ban  az  e lnöki  tisztet  Lipthay  György  föbiró,  bi-
zottsági  e lnök  tölti  be.  — « J e l z e t t  időben  ipar  —  
és  rajzkiállitás  is  losz ,  mely  utóbbinak  elnöke  
T e m e s k ö z y  Gerzson  lapunk  szerkesz tő je .  

—  K é r e l e m .  Vármegyénk  al ispánja  fel-
hívja  a  hatóságokat ,  hogy  f.  év  ápr.  2 9 - é n  Jász-
szent  Lász ló  k ö z s é g b e n  pusztított  tűzvész  által  
tönkretett  ha lvan  csa lád  é s  máj.  9 - é n  Fe lsö ide-
c s e n  történt  tűzvész  károsultjai  3 0  csa lád  részé-
re  könyöradományokat  gyűjtsenek,  melyek  váro-
sunk  e lö l járósága  állal  bármily  a lakban  é s  menyi-
s é g b e n  s z í v e s e n  e l fogadtatnak  és  rende l te tés i  he-
lyeikre  juttattatunk.  

—  A g y o n r u g t a  a  ló .  Sz .  Tóth  Mária  
7  é v e s  kis  l eány  u  kibéklyózott  ló  körül  settenke-
dett  vasárnap,  ál l í tólag  rá  is  c sapot t  a  lóra,  mire  
az  mel lbe  rúgta.  A  kis  leány  bo  ment  a  tanyáim  
s  a  gyomrát  fájlalta,  do  valami  nagyobb  bajt  nem  
árult  el.  N e m s o k á r a  a z o n b a n  e lkezdett  vért  hány-
ni  s  rövid  kínlódás  után  megh  dl.  
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—  H a l á l o z á s .  A Nagy-Kőrös  városi  tisz-
tikarának  legrégibb  tagja  :  FreudhoITer  János ki-
adó  elhalálozott.  Harminckilenc  évig  volt  a  város 
szolgálatában.  Benno  nagy  typikus  alak  hunyt el, 
ki  különös  ós rossz  alkalmi  verseléseivel  közis-
mertté  tetto  nevét.  

— A Kossuth-nóta  eredete.  (P. N.) 
Retteghy  Kálmán  földbirtokos  irja  a  Kossuth-nóta  
eredetére  vonatkozóan  ;  Beöthy  mint  szomtanu  
beszélte  el  fiának,  néhai  Beöthy  Altos  országgyű-
lési  képviselőnek  a  következőket  :  Jellasics  betört  
hazánkba  martalóc  hadával.  Kossuth  felszólította  
a  vármegyéket ,  hogy  toborozzanak  azonnal  csapa-
tokot  a  haza  védelmére.  A felhívásnak  nem  volt  
eredménye  s  csak  néhány  száz  ember  gyűlt  a  
z á s / l ó  alá s  Cegléd  maga  alig  2 5 — 3 0  embert  
állított  ki.  Kossuthot  nagyon  bántotta  az eset  s  
elhatározta,  hogy  személyesen  megy  le  Ceglédre  
lelkesités  végett.  Természetesen  nagy  lelkesedéssel  
fogadták.  Asztalt  állítottak  a  nagypiac  közepére  s  
azon  mondta  el  beszédét  :  „Eljöttem  megkérdezni  
a  hazát,  akar-e  örökös  rabságban  élni,  avagy ki-
vívni  függet lenségét  ?"  Beszélt  másfélóra  hosszat  
s  ékesszólásával  olyan  lelkesedésre  ragadta  a  hall-
gatóit,  hogy  egész  Cegléd  a  magyar  lobogó alá 
sorakozott.  Jöttek  aggok,  gyermekek,  nyomorékok  
s  az asszonyok  is  követelték,  hogy  őket  is  soroz-
zák  be,  hadd  menjenek  kivívni  hazájuk  független-
ségét .  Ekkor  a  verbunkos  vezér  elébük  állott,  
visszatartva  őket  e  szavakkal  :  

—  Megálljatok  !  IIa  Kossuth  még  egyszer  
azt  izeni,  akkor  kendtek  is jöhetnek  velünk.  

Ebből  kelt  aztán  a  nép  száján  a  nóta:  
„Kossutb  Lajos  azt  üzente  . . . "  E szerint  a Kos-
suth-nóta  bölcsője  С 'gléden  ringott.  Egygyol  több,  
amit  irigyelnünk  kell  derék  szomszédainktól .  

—  A magy.  kir.  ál!,  a n y a k ö n y v i -
hivatal  heti  kimutatása.  Folyó  hó  15-étől  
21-é ig  a  s z ü l e t é s e k  száma  G.  Fiú 4. le-
ány  2 ;  mind  rkath.  Eddigi  születések  száma  30G.  
—  H á z a s s á g o t  kötöttek  :  Ágoston  István  
(özv.)  rk. és Somodi  Erzsébet  rk.  Eddigi  házasság-
kötések  száma  98.  — E l h a l t a k :  Pelle  János  
rk.  1  hónapos.  Sz.  Tóth  Mária  rk.  8  éves .  Sulyok  
Mária  rk.  22 éves.  Gáspár  Veronika  rk.  1 hónapos. 
Nagy  Ilona  rk.  8  éves .  Kos.ztolnik  Dániel  ev.  ref.  
7 6  éves.  Perjési  János  ev.  ref.  9  hónapos.  Eddigi  
halálozások  száma  211.  

—  Nagy  birtokvásárlás.  Kecskemét  
várostól  délkelet  leié  terül  el a  Kóburg  hercegi  
család  tulajdonát  képező  11 .600  katasztrális  hold  
kiterjedésű  Kohári-Szent-Lörinc  puszta,  melynek  
legszélsőbb  határa  majd  nem  a  Tisza  folyóval  
határos.  Kecskemét  város  többször  megkísérelte,  
nogy  e  pusztát  örök  áron  megvegye  a  Kóburg  
hercegi  családtól,  de mindig  vagy  jogi,  vagy  egyéb  
akadályok  merültek  fel.  A  város  azonban  nem  
nyugodott  és  tavaly  ujabban  előterjesztést  tett  
Kóburg  Fülöp  hercegnek,  mint  a  Kóburg-ház  fe-
jének,  kérve  a  birtoknak  a  város  közönsége  ré-
szére  való  eladását.  Most  érkezett  le  Kóburg Fü-
löp  herceg  leirata  a  városhoz,  amelyben  a  herceg  
tudtára  adta  a  város  közönségének,  hogy  méltá-
nyolva  az  előterjesztett  ajánlatott,  hajlandó  a  pusz-
tát  5 2 0 0 . 0 0 0  korona  árban  eladni  Kecskemét  vá-
rosának,  bár  a  birtokra  nézve  sokkal  e lönyösebb  
ajánlatok  fekszenek  előtte,  mint  Kecskemét  váro-
sé.  A  leirat  közli  a  várossal,  hogy,  tekintve  a  bir-
tok  hitbizományivoltát,  melynek  eladásához  a ki-
rály  be leegyezése  föltétlenül  szükséges ,  a  herceg  
kilátásba  helyezte ,  hogy  a  legmagasabb  beleegye-
zés  kinyerésére  а  szükséges  lépéseket  meg  fogja  
tenni.  A herceg  leirata  a városban  nagy  örömet  
keltett  é s Gullner  Gyula  főispán  vasárnapra  rend-
kívüli  közgyűlést  hívott  egybe,  amelyen  előter-
jesz téseket  teltek  ugy  a  szerződés,  mint  annak  
részleteiről  é s  tekintve  azt,  hogy  а  város  közön-
ségének  régen  képezi  óhaját,  hogy  a  hercegi  ura-
dalom  a  város  tulajdonába  menjen  át, a  közgyű-
lés  a  vásár  megkölöséhez  egyhangúlag  hozzá  já-
rult,  a  vétel  ár négymillió  hatszázezer  koronába  
állapíttatott  meg.  Ezen  vásárlással  Kecskemét va-
rosa  a  legnagyobb  területtel  bir  az  országban  s  
területe  a  151*0702.  kalit,  holdról  172 1030.  kalit,  
holdra  emelkedik.  Eddig  Szabadka  but  a  legna-
gyobb  területtel  :  160.0077.  kath.  hold.  Utánna  
jött  Kecskemét.  Most  Szabadka  elé  megy, Sza-
badka  után  jön  Szeged  I II 0 0 0  H.  M.  vásárhely  
132.000.  П.lias  112.000  Debrecz'n  65 000.  Nagy-
Körös  66 .000 .  к. holddal.  Е hét  város  területe  o-
gyütt  : 8 6 4 0 0 0  к at.  holdat  lesz  ki  Hát  ezeknek  
idzonyára  nem  az voll  a  nótájuk,  mint  a  miénk  
szokott  lenni,  lia valami  alkalom  kézre  jön,  hogy : 
minek  az a  föld  a  városnak  ?  Ilát  bizony  jó  az,  
fia van,  mert  ha egyes  embernek  jó  nmdot,  te-

kintélyt  nyújt  ós biztosit,  azonképen  a  városnak  
is,  mint  erkölcsi  testületnek.  

—  O v á c i ó .  Folyó  hó 20-án,  a  „Milliárdos  
kisasszony"  előadásán  igen  szép  ovációban  része-
sítették  tisztelői  Szalontai  Ferikét,  e  kiváló  szín-
művésznőt,  a j e l es  társulat  igazgatójának  kedves  
nejét  születésnapja  alkalmából.  Első  kiléptekor  
hirtelen  virágözön  áradt  a  színpadra  é s  s z á m o s  
virágcsokrot  nyújtottak  föl  neki,  ami  láthatólag  
meglepte  és jó leső  érzéssel  töltötte  el  а  népszerű  
művésznőt. 

—  Szeszélyes  villám.  „Czeglédi  Új-
ság*  közli  ezt  a kis h irt  :  „Abonyban  ezelőtt  más-
félhéttel  nagy  zivatar  volt,  amikor  a  villám  több  
helyre  is  beütött.  Lesújtott  egy  házra  is és  befu-
tott  egyik  szobába,  ahol  egy  házaspár  lakott.  A  
szobában  össze-v issza  futkosva,  beütött  abba  az  
ágyba  is, hol  a  férj  ós feleség  aludt.  A férfi  meg-
halt,  а  nőnek  pedig  nem  lelt  semmi  baja."  — Ez 
ugyan  nem  felel  meg  a valóságnak,  csak  abban  a  
formában,  а  mint  mi azt  közöltük.  Nem  épen  
pontos  értesülései  vannak  t.  laptársunknak.  

—  Nlegható  szerelem.  Rác  Károly  
kisújszállási  kereskedő  Uj kecskéről  akart  háza-

j  sodni.  Egy  uj-kécskei,  szép  leányt  választott me-
nvaszszonyául.  De később  a  rokonság  nem  akarta  
engedni  a  házasságot ,  mivel  a  vőlegény  ev.  ref.  
vallású  volt.  Meg  is  Írták  a  vőlegénynek  ezt  a  
szándékukat.  Erre  Rác  Károly  Kisújszállásról  Uj-
kécskére  jött  s  kérte  a  szülőket,  rokonokat,  a  
menyasszonyt ,  hogy  ne tekintsék  vallását  akadály-
nak  s ne tegyék  őt boldogtalanná,  ki  menyasszo-
nyát  oly  igen  szereli ,  midőn  megható  könyörgé-
sével  sem  tudta  a  sziveket  engedékenységre  bír-
ni,  a  jómódú  é s intelligens  ember  menyaszszonya  
előtt  agyoidötte  magát.  

—  B i r t o k e l a d á s .  Kecskemét  határába  
tartozó  Köncsög  pusztán,  vasút  állomás  mellett,  
3 8 4  magyar  hold  föld  rendkívüli  olcsón  eladó,  
2—  3 —5  holdas  részletekben  is.  Átvehető  azon-
nal,  az idei  terméssel  is és a  rajta  levő  gazdasági  
felszerelésekkel .  Van  rajta  3 0 hold  termő,  é s  10  
hold  új szőllö,  25 hold  erdő,  3 4  hold  kaszáló,  
megfelelő  gazdasági  épületek,  két  pince,  pálinka  
fözde,  hor é s pálinka  mérési  engedély.  Ára :  hol-
danként  a  földé  2 3 0 — 2 5 0  frt.,  a  termő  szöllőó  
6 5 0  frt., az új szöl lőé  4 5 0  frt.  Együttes  vételnél  
átlagos  ár 2 6 0  frt.  A  földnél  egy  harmad,  a  szöl-
lőnél  fele  ár átíratáskor  fizetendő,  a  többi  vétel  
ár  rajta  maradhat  tetszés  szerinti  időre.  Értesítést  
ad  Papp  Péter  jegyző  s  tulajdonosa  Dékány  Imre  
minden  szerdán.  

—  Magyar  Otthon.  Tisztelt  olvasóink  
becses  figyelmébe  ajánljuk  a  Budapesten,  VIII.,  
Főherceg  Sándor-utca  30.  sz.  alatt  levő  Magyar  
Otthon  Penziót.  Mérsékelt  árban  e legánsan  búto-
rozott,  különbejáratú  szobákat  lehet  ott  bérelni  s  
esetleg  teljes  ellátás  is  kapható.  Csoportos  jelent-
kezőknek  megfelelő  kedvezmény.  Szigorúan  családi  
otthon. 

—  A k á c - m é z .  Tiszta  fehér  akác  mézet  
árusit  nagyban  é s kicsinyben  Temesközy  Gerzson  
méhészete.  Előjegyeztetni  lehet  levelező-lapon is. 
Ugyanott  egy  kettős  országos  méretű  kaptár  két  
erős  családdal  eladó.  

SzerKesztöi  üzenetek,.  
„Panaszosok."  Levelük  nem  alkalmas  a  nyilvános-

ság  eliitt  való  tárgyalásra,  részben  azért  is, mert  ez  már  
agyoncsépelt  és  befejezett  dolog.  Hogy  a  mi  véleményünk  
micsoda  У  Hát  egyszerűen  az, a mi a  világ  sajtóé  s még 
néhány  ezer  színházlátogatóé,  hogy  t. i. mentül  díszesebb  
és  feltűnőbb  a kalap,  annál  bosszantóbb  a  miigötto  ütők-
nek,  de  liât  ezen  sem  ezek,  sem  mi  nem  segíthetünk, még 
akkor  sem, ha  bár  már a  kalap  viselése  nagy  városi  szín-
házakban  nem  — s z o k á s .  Egyébként  ez  á  színház  lá-
togató  hölgyközönség  Ízlésétől  függ.  

N Y I L T - T É R * ) 
Tisztelettol  értesítem  abonyi  ügyfelei-

met  és ismerőseimet,  hogy  i rodámat  és  la-
kásomat  a Jászberényi  utczából  I. ker.  Népkör  
utcza  22 szám  alá  (Piros  Benő-féle  házba)  
helyeztem át. 

b r .  Véli  Zsigmond  
ügyvéd 

Czegléden. 
*)  E rovatban  közlöttekért  nem válal  felelősséget  a  szerk.  

Egy  tanonc  azonnal  fölvétetik  
Kássa  Bálint  szoba-festőnél. — 
Lakásom  :  A b о n y,  Kőrösi-út.  

E l a d á s . 

Két  teljesen  ú j  ökörszekér  
eladó.  Megtekinthető  

Feke  Mihály  
tu la jdonosná l . 

E l a d ó  f ö l d .  

Két  hold  föld,  —  mely  a  Kapala-féle  
szélmalom  szomszédságában  fekszik,  — sza-
badkézből  eladó.  — 

Értekezni  lehet  Palásti  Istvánnál.  
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Ára  :  kis tégel.y  1 kor.,  nagy  ~  kor.  
KIVrtLÓ  TOILETT-CZIKKEK  :  Aargit-hölgypor  (3  szín-

ben)  1 2 0  korona,  Aargit-szappan  7 0  fillér,  Aargit-
fogpép  1 korona,  fáarglt-arczvlz  1  korona.  

Kapható  minden  gyógyszertárban,  drogéri-
ában  és illatszerkereskedésben. 

Postán  utánvétellel  vagy a 
pénz előzetes  beküldése  

után  küldi  a  készítő: 

FÖLDES  KELEMEN  gyógyszerész  ARAD.  

Főraktár:  A b o n y b a n ,  1 . . Á I V O  O S / I í A l í  gyógytárában.  

X.  évfolyam.  

H ö l g y e k 

részére  nélkülözhetetlen ! 

L e g j o b b  s z é p i t ő s z e r  a  

Földes - fé l e  M A R G I T  C R É M E 
Pár  nap  alatt  biztosan  eltávolít  ssepló't,  má j fellát,  pa t t anás t ,  borát-
kát  ( jyí i tesssr)  és minden  más  börbajt .  O í j s imi t j a  a  ráncsokat és 

az  arcsot  fehérré,  s i m á v á  varázsol ja ,  üdít  és  f iatal í t .  



X.  évfolyam.  А  В  U  N  Y .  24.  szám.  

Vi l l amos  és g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  ПУЗ»*  távolról  sem képes  oly ol-
csón  tino.n  és jó  hangszert  szállitani,  mint  

REMÉNYI  MIHÁLY  
a  magyar  Királyi  zene-
aKadémia  házi  hangszerké-
szítője,  azért  ne v á s á r l o j o n 
semmifé le  hangszer t ,  le-
gyen  az hegçd i i ,  g o r d o n -
Ka,  cz imba lom,  harmoni -
um,  harmoniKa,  fa-  vagy 
rézfuvó -hangszer ,  húr,  stb.  

stb.,  mig R e m é n y i  legújabb  ábrákkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  át nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  B p ç s t r ô l ,  
Ki rá ly-utcza  5 8 . sz.  Zenekarok  teljes fel-
szerelése  a  legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  —  K iv i te l  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsinyt  e  ».  
Zongorák  és  czimbalmok  javítása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  h a u i o s z e r e k  
j a v i t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s  o l -
c s ó n . 

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á z á n á l ,  
ha  meghozatja  a hires 

K i r á l y - B a l z s a m o t , 
a  balzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyedüli  biztos  szer  ;  e zen  hires  bal-
zsam  által  megakadályozza  a  főfájást,  kösz-
vényt,  csnzt,  rheumát,  fog- é s hátfájást , lab-
szuggntást,  kólikát,  gyomorfájást ,  szóval min-
den  betegségnek  egyedüli  biztos  orvossága  a  
Lires  Király-balzsam,  tehát  s z ü k s é g e s  hogy  
minden  háznál  készenlétben  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2  k. 5 5  f.,  3  i iveg  6  k. 5 5 f.  bérment-

ve  utánvéttel .  

Kapható:  G r ó s z - N a g y  F e r e n ç z ^ Г 

Debreczen  kossuth  ulcza.  Budapesten  :  Török  
József  gyógyszertárában  Király-utcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrende lhető  az  
egész  országban  elismert  h i r e s  h a j d ú -
sági  ba juszpedrő ,  melytől  a  legrővi-
videbb  idő alatt  a  l egszebb  bajusz  nyerhető.  
3  doboz  2  korona  15  fillér  bérmentve ,  

utánvéttel . 

—  Eladás.  Valódi  pekingi  (zöld) ka-
csatojások  és  eredeti  fehér  orpington  tojá-
sok  eladók  Temesközy  Gcrzsormál.  

E l s ő  S t y r i a i  k ö t ö g é p g y á r  

F o g l  J. L.  mügópész  
Magyarországi  képviselet  és  raktár  

Budapest ,  VI. Teréz-körut 2 0 

A  leghíresebb  k ö t ő g é p e k  Lömlözán'al.  liázi  é s  
pari  czólra,  rész le t f ize tésre  is  k;i| h iló.  Árjegyzi k 

ingyen  é s  bérmentve .  

Varrógép  é s  kerékpár  javí tóműhely .  

Tanitás  ingyen.  
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Ez a Keret  Szük  
ahhoz,  hogy  a  Hoppá  angol  teint  regulator  mesesze-
rű  gyors  szópitő  hatását  ecsetelhessük,  de ez fölös-

leges  is, minek  szaporítani  a  szót,  

t é n y e k  b e s z é l n e k  
vegyenek  a  t.  hölgyek  2 kor. 50 fillért  lloppát  és a 
szeplő,  máj folt,  börvörösség,  mitesser,  pörsonés,  pat-
tanás  és más  arctisztátlanság  csodálatos  eltűnése  
minden  szónál  szebben  bizonyítja,  hogy  a Hoppá min-
den  mást  feleslegessé  tesz,  egymaga  pótol  krémet,  
szappant,  pudert.  Puhítja,  ifjitja,  üdíti,  finomítja és 

fehéríti  az arcot,  kezeket,  nyakat,  vállat,  
an^ul  leint  regulator  fői-aktám:  

H O P P f l  KAISER  VILMOS  és TSA  H O P P f i  
drogériája 

Győr,  l l : m w s - ú t  1.  10 — 10 
Kapható  gyógyszertárakban  és  drogériákban.  
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Egy jó családból  való  fiú  tanulónak  
fölvétetik  lapunk  kiadóhivatalában.  

G Y O G Y S Z U I Í T A I Í 

А  В  О  N  

„ l í l d M K N Y H E / " 
Y  В  A N . 11—20 

N  ».  Szerdahelyi  János  Abonyban .  

Еду  intelligens  családból  való  
íiiit  vegyeskereskedésbe  tanonc-

С  ! t/ 
ш п а к  a j á n l  a  k iadóhivatal ,  ш  

Á r j e g y z é k  k i v o n a t  :  
Peps in  bo r .  Emésztést  elősegítő  szer,  kiváló  étvágygerjesztő  1  üveg  2  kor.  
China  vasbor .  Emésztést  elősegítő  szer,  lábbadozó  betegeknek  különösen  ajánl-

ható  1 üveg  .  .  .  .  .  2  kor.  
S ó s b o r s z e s z .  Valódi  franczia  előírás  szerint  1  üveg  .  — ' 9 0  f.  
Vio la  arçzk,rém.  Számos  arczkréinek  közölt  az egyedüli,  amely  az  arczbört  tino-

mitja,  szeplöt,  májfoltot,  pörsenéseket  eltávolítja.  Az arczredöit  simítja.  
Minden  ártalmas  anyagtól  mentes  1 tégely  .  .  1  kor.  

Sal icy l  mentho l  szájvíz.  A  kellemetlen  szájízt  azonnal  megszüntet i  1  üveg  70 f. 
Spanyo l  fagybalzsam.  Fagyott  részek  1 -  2-szeri  bekenósc  után  teljes  gyógyulást  

eredményez  1  tubus  ára  ,  50 f. 
TyuKszemir tÓ.  Fájdalom  nélkül  elpusztít  minden  börkeményedést  1 üveg  80 f. 
S u d o r o l .  Láb és  k é z b z i d á s  egyedüli  gyógyszere,  használa ta  kényelmes,  hatása  

biztos  1  adag  ára . . .  .  .  .  1  kor.  
T u b a r ó z s a  arçKrém,  Lukács-féle  púder,  szappan  nagybani  raktára  1 drb. 1 k. 50 f. 
flpetitort  :  Lukács-féle,  mely  az emészlést  és a jó  étvágyat  elősegíti  1 üveg  4 kor. 
K e s e r ű  thea  :  hatása  felülmúlhatatlan, jó gyomrot  és étvágyat  csinál  1 csomag  80 f. 
I r r i ga to r  tejesen  felszerelve  .  .  .  .  4  és  5  kor.  
F e c s K e n d ö K  darabja  . . . .  50  fill,  és  1  kor.  
S u s p ç n s o r i u m o k ,  több  nagyságban  .  .  1 kor. és  1  k. 20  f.  
Sérvk,ötök,  egyoldali  5  kor. 2  oldali  7 kor. 
Különféle  pipere  czikek  nagybani  raktára,  melyek  eredeti  árakon  adatnak  ;  a  még  
itten  fel nem sorolt  különlegességek  és  kötszerek  kaphatók  a  legjutányosabb  áron,  

ha  esetleg  nem volna,  költség  felszámítás  nélkül  megrendelem.  
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